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Seguro social venezuela

Individual account NEW PRESIDENT IVSS APPOINTED MAGALY GUTIÉRREZ NEW PRESIDENT IVSS As part of a reprint of social security in our country president of the Bolivarian Republic of Venezuela Nicolás Maduro, appointed lawyer Magaly Gutiérrez Viña, new President of the Venezuelan Social Security
Institute, (IVSS). In accordance with Resolution No 41.420, the new President was appointed on 15 December 2004. Z6_21I4H401M8LJC0ARPRHM342483 Z6_21I4H401M00C50AR9GLSVS1083 the following benefits of the Convention: for Spain: the following contributory benefits of the social security system:
temporary invalidity benefits in the event of a common sickness and an accident outside and maternity. Permanent disability, old age, death and survival benefits. Benefits for accidents at work and work sickness. For Venezuela: for social security legislation, for the following benefits: partial disability or disability. As for
these benefits, it should be noted that: the purchase of the contributory benefits provided for in the Convention may be accompanied by periods of insurance completed in Spain and Venezuela. Contributory tax credits may be obtained whether they are resident or located in Spain or Venezuela. Each country pays its
benefits directly to the beneficiary. Persons who comply with the laws of both countries in order to receive a contributory pension can receive it from any of them. Temporary inability to recognise these benefits shall be accompanied, where appropriate, by the insurance periods of both countries. Invalidity, old-age and
survival periods Each State shall examine the pension application separately as follows: if the person concerned is entitled to a pension without adding up the periods of insurance in another country, he shall grant him the corresponding pension, taking into account only his own periods of insurance. If the person
concerned is not entitled to a pension in accordance with the previous paragraph, periods of insurance accredited in another country shall be added. The amount of the pension is not complete, but according to the proportion of the periods of insurance in that country completed in the country in which it was granted and
the amount of periods in Spain and Venezuela. In the case of a Spanish social security pension for which accredited periods of insurance have been set up in Venezuela together, such aggregation shall also be used to determine the age of entitlement to the pension. Accidents at work and occupational diseases the
State which is the subject of an accident or illness shall determine the State to which the worker is subject. Venezuela's Social Security InstituteAcrónimo IVSSType government agencyObjects Protection of Social SecurityFundation October 9, 1944Juridiktsioon People's Social Work Process President Magaly Gutierrez
Viña (commissioned) Twitter Institute Venezuela Social SecurityWeb site edit data on Wikidata] Venezuela Social Security Institute (IVSS) is a public institution in Venezuela dedicated to social security coverage for all its employees. On October 9, 1944, he began his career. The Institute shall be responsible for the
implementation of social security arrangements throughout the territory of the country. Its primary task is to deal with maternity, old age, survival, disease, accidents, disability, death, retirement and childbirth, or forced unemployment. Previous social security rules adapted to the needs of workers and improved the
provision of these services from the start of their activities. On 9 October 1944, he began social security activities with services covering the risk of diseases, childbirth, accident and accident pathologies. These services were introduced in 1946, the previous law was re-established, and the Venezuelan Social Security
Institute was established with legal responsibilities and inheritance to adapt to the changes proposed by that time. On 5 October 1951, the Law establishing the Central Institute for Social Security was repealed, replacing it with the organic status of compulsory social security. A new social security law was passed by
1966, but it was effectively implemented in 1967. This is based on health insurance, maternity, accidents at work and occupational diseases. Large-scale medical benefits were extended and long-term benefits or pensions were determined on the basis of terms of disability, partial disability, old age and survivors'
pensions. It will also be expanded to include northern and funeral assignments. In the same year, Julio Iribarren Borges, president of the Venezuelan Institute of Social Security, was kidnapped, tortured and killed, and the press took out a guerrilla group as the culprit. The event led to a strong rejection of public opinion,
including several communist fighters. Felix Farías (alias Commander Claudius) and Eleazar Fabricio Aristiguieta (a.k.a. El Loco Fabricio). Links to the Venezuelan Institute of Social Security (Web). Venezuela. 17 January 2014 to 17 January 2014.  See also Ministry of People's Power for the Social Process of Labor
Hospital José Antonio Vargas External Links VenezuelaN Social Security Data: Q9008775 Compulsory Social Security provides comprehensive medical care to all persons insured by the Venezuelan Institute of Social Security (IVSS) and their qualified relatives. Insurance covers the unforeseen costs of maternity leave,
old age, survival, illness, accident, disability, death, retirement and death. Page 2 of Antigua and Barbuda Monthly non-contributory pension in the amount of $95 USD for the benefit of adults over 60 years of age or older who are citizens, blind or disabled with an annual income of less than $1850 USD. The pension was
implemented in 1993. In 2009 it benefited 195 people and included a budget of $255,000 USD. Page 3 of Ecuador Title Bonus is one and direct support or supplement by the Ecuadorian state through urban development and housing, MIDUVI, to people with low economic resources once. It will be implemented by the
end of 2007. The value of the Title Bonus is up to $400 USD, which is intended exclusively for the cost of formalizing public acts in different cantons of the country where the property is located. In 2012, 2,608 people benefited. Page 4 of the Ecuador program was launched in 2009 and implemented technical disabilities
(SETEDIS), seeking to care for people with disabilities with catastrophic diseases and children with HIV/AIDS. It consists of six components: $240 remittance, technical aids, housing solutions, buying and prosthetics, labor integration and entrepreneurship and early detection. Page 5 Show programs: 1 to 10/46. ©
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